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Creative Commons (Creative Commons)

Note: do not translate parenthetical

(Creative Commons)

Universal Universal

Note: please coordinate with other

jurisdictions in your language on the

translation of this term.

Official translations of this legal tool are Uradné preklady tohto

available in other languages. pravneho nastroja su
k dispozicii aj

Note: this is not legal code. Vv d’alSich jazykoch.

CREATIVE COMMONS CORPORATION | SPOLOCNOST

ISNOT A LAW FIRM AND DOES NOT CREATIVE

PROVIDE LEGAL SERVICES. COMMONS NIE JE

DISTRIBUTION OF THIS DOCUMENT ADVOKATSKA

DOES NOT CREATE AN ATTORNEY - KANCELARIA A

CLIENT RELATIONSHIP. CREATIVE NEPOSKYTUJE

COMMONS PROVIDES THIS PRAVNE SLUZBY.

INFORMATION ON AN "AS-IS" BASIS. | ROZSIROVANIM

CREATIVE COMMONS MAKES NO TOHTO

WARRANTIES REGARDING THE USE DOKUMENTU

OF THIS DOCUMENT OR THE NEVZNIKA VZTAH

INFORMATION OR WORKS PROVIDED | ADVOKAT-

HEREUNDER, AND DISCLAIMS KLIENT. CREATIVE

LIABILITY FOR DAMAGES RESULTING | COMMONS

FROM THE USE OF THIS DOCUMENT POSKYTUJE TIETO

OR THE INFORMATION OR WORKS INFORMACIE

PROVIDED HEREUNDER.

Note: this is not legal code.

V STAVE, V AKOM
SA NACHADZzAJU.
NEPOSKYTUJE
ZIADNE ZARUKY
VZHLADOM NA
POUZITIE TOHTO
DOKUMENTU ANI
V NOM
UVEDENYCH
INFORMACII
ALEBO DIEL
POSKYTOVANYCH
NA JEHO
ZAKLADE A
ODMIETA
ZODPOVEDNOST
ZA SKODY
VZNIKNUTE
POUZITIM TOHTO
DOKUMENTU
ALEBO NA JEHO




ZAKLADE
POSKYTNUTYCH
INFORMACII
ALEBO DIEL.

Statement of Purpose

Vyhlésenie o ucele

The laws of most jurisdictions throughout the
world automatically confer exclusive
Copyright and Related Rights (defined
below) upon the creator and subsequent
owner(s) (each and all, an "owner") of an
original work of authorship and/or a database
(each, a "Work").

Pravne predpisy
vacsiny jurisdikceii na
svete automaticky
priznavaju vyluc¢né
autorské pravo a s nim
slvisiace prava
(vymedzené d’alej)
tvorcovi a naslednym
vlastnikom (d’alej len
,.Vlastnik®, zahina aj
tvorcu®) povodného
autorskeho diela
a/alebo databazy
(d’alej len ,.dielo®).

Certain owners wish to permanently
relinquish those rights to a Work for the
purpose of contributing to a commons of
creative, cultural and scientific works
("Commons") that the public can reliably and
without fear of later claims of infringement
build upon, modify, incorporate in other
works, reuse and redistribute as freely as
possible in any form whatsoever and for any
purposes, including without limitation
commercial purposes. These owners may
contribute to the Commons to promote the
ideal of a free culture and the further
production of creative, cultural and scientific
works, or to gain reputation or greater
distribution for their Work in part through the
use and efforts of others.

Niektori vlastnici si
zelaju vzdat’ sa tychto
prav k dielu natrvalo
s umyslom prispiet’

k spolo¢nym zdrojom
kreativnych,
kultarnych

a vedeckych diel
(dalej len ,,spolo¢né
zdroje), z ktorych
verejnost’ mdze
spol'ahlivo a bez obav
z neskorSich narokov
z titulu porusenia
prav, vychadzat’, ktoré
mdze pozmenovat,
spojit’ s inymi
dielami, opatovne
pouzivat’ a nasledne
roz§irovat’ vV ¢o
najneobmedzenejsej
miere v akejkol'vek
podobe a na
akékol'vek ucely, a to
bez obmedzenia aj na
komer¢né Gcely. Tito
vlastnici moézu

k spoloénym zdrojom
prispievat’ S cielom
podporit’ ideél
slobodnej kultary

a d’alsej tvorby
kreativnych,
kultarnych

a vedeckych diel.
resp. s cielom ziskat’
dobrt povest’ ¢i




dosiahnut’ SirSie
roz§irovanie svojich
diel, ato aj
prostrednictvom
zapojenia a Usilia
inych.

For these and/or other purposes and
motivations, and without any expectation of
additional consideration or compensation, the
person associating CCO with a Work (the
"Affirmer"), to the extent that he or she is an
owner of Copyright and Related Rights in the
Work, voluntarily elects to apply CCO to the
Work and publicly distribute the Work under
its terms, with knowledge of his or her
Copyright and Related Rights in the Work
and the meaning and intended legal effect of
CCO0 on those rights.

Na tieto a/alebo iné
ucely a ciele a bez
ocakavania
akéhokol'vek
protiplnenia ¢i
odmeny sa osoba
spajajuca licenciu
CCO0 s dielom (dalej
len ,,opravnena
osoba®), za
predpokladu, ze ide
o vlastnika autorského
prava as nim
sUvisiacich prav

k dielu, sa dobrovolne
rozhodne uplatnit’ na
dielo licenciu CCO

a dielo na zaklade
podmienok tejto
licencie verejne
roz§irovat’, a to so
znalost'ou svojho
autorského prava

a s nim savisiacich
prav k dielu

a vyznamu

a zamyslaného
pravneho ucinku
licencie CCO na
predmetné prava.

1. Copyright and Related Rights.

1. Autorské pravo
a s nim suvisiace
prava

A Work made available under CCO may be
protected by copyright and related or
neighboring rights ("Copyright and Related
Rights"). Copyright and Related Rights
include, but are not limited to, the following:

Dielo spristupnené na
zaklade licencie CCO
mozno chranit’
autorskym pravom

a s nim savisiacimi
pravami (d’alej len
autorské pravo

a s nim savisiace
prava‘).Autorské
pravo a s nim
sUvisiace prava
zahfnaji, ale nie su
obmedzené na:

i. the right to reproduce, adapt, distribute,
perform, display, communicate, and translate
a Work;

1) pravo vyhotovovat’
rozmnozeniny,
upravovat, rozsirovat,
predvadzat’,




vystavovat, prenasat’
a prekladat’ dielo;

ii. moral rights retained by the original
author(s) and/or performer(s);

ii) osobnostné prava,
ktoré si ponechavaju
povodni autori a/alebo
vykonni umelci;

iii. publicity and privacy rights pertaining to
a person's image or likeness depicted in a
Work;

iii) prava na
zverejnenie a ochranu
sukromia viazuce sa
k vyobrazeniu alebo
podobizni urcitej
osoby zachytenej

v diele;

iv. rights protecting against unfair
competition in regards to a Work, subject to
the limitations in paragraph 4(a), below;

iv) prava chréaniace
pred nekalou sutazou
vo vztahu k dielu

s vyhradou obmedzeni
v odseku 4 pism. a)
dalej;

v. rights protecting the extraction,
dissemination, use and reuse of data in a
Work;

V) préva chréniace
pred extrakciou,
Sirenim, pouzivanim
a opatovnym pouzitim
Udajov v diele;

vi. database rights (such as those arising
under Directive 96/9/EC of the European
Parliament and of the Council of 11 March
1996 on the legal protection of databases,
and under any national implementation
thereof, including any amended or successor
version of such directive); and

vi) prava vztahujuce
sa na databéazy
(napriklad
vyplyvajlce zo
smernice Europskeho
parlamentu a Rady
96/9/ES z 11. marca
1996 o pravnej
ochrane databaz

a z akychkol'vek
vnutrostatnych
predpisov na jej
vykonanie vratanej
vsetkych zmenenych
zneni danej smernice
alebo zneni, ktora by
ju nahradzali) a

vii. other similar, equivalent or
corresponding rights throughout the world
based on applicable law or treaty, and any
national implementations thereof.

vii) iné podobné,
rovnocenné alebo
zodpovedajlce prava
na celom svete
zalozené na zéklade
uplatnitelného
pravneho predpisu
alebo zmluvy

a akychkol'vek
vnutrostatnych
predpisov na ich
vykonanie.

2. Waiver.

Vzdanie sa prav

To the greatest extent permitted by, but not in

Opravnena osoba sa




contravention of, applicable law, Affirmer
hereby overtly, fully, permanently,
irrevocably and unconditionally waives,
abandons, and surrenders all of Affirmer's
Copyright and Related Rights and associated
claims and causes of action, whether now
known or unknown (including existing as
well as future claims and causes of action), in
the Work (i) in all territories worldwide, (ii)
for the maximum duration provided by
applicable law or treaty (including future
time extensions), (iii) in any current or future
medium and for any number of copies, and
(iv) for any purpose whatsoever, including
without limitation commercial, advertising or
promotional purposes (the "Waiver").

tymto v najvaésom
povolenom rozsahu,
avsak nie v rozpore

S uplatnitelnym
pravom, otvorene,
natrvalo, nezrusiteI'ne
a bezpodmienecne
vzdava vSetkych
autorskych prav

a s nimi stvisiacich
prav, ako aj
pridruzenych narokov
a dovodov konat’, bez
ohl'adu na to, ¢i s

Vv sti¢asnosti zname
alebo nie (vratane
vsetkych buducich
narokov a dévodov
konat’), k dielu, zrieka
sa ich a odstupuje od
nich, ato: i) na
vsetkych uzemiach na
celom svete, ii) na
maximalne obdobie
stanovené
uplatnitelnymi
pravnymi predpismi
alebo zmluvou
(vratane buducich
prediZeni tohto
obdobia), iii) pokial
ide 0 akékol'vek
sucasné ¢i buduce
médium a akykol'vek
pocet rozmnozenin

a iv) na akykol'vek
ucel, a to bez
obmedzenia aj na
komer¢né, reklamné
¢i propagacéné ucely
(dalej len ,,vzdanie sa
prav’).

Affirmer makes the Waiver for the benefit of
each member of the public at large and to the
detriment of Affirmer's heirs and successors,
fully intending that such Waiver shall not be
subject to revocation, rescission,
cancellation, termination, or any other legal
or equitable action to disrupt the quiet
enjoyment of the Work by the public as
contemplated by Affirmer's express
Statement of Purpose.

Opravnena osoba sa
vzdava svojich prav
v prospech celej
verejnosti

a v neprospech
svojich dedicov

a nastupcov, pricom
jej tplnym zamerom
je, aby toto vzdanie sa
prav nebolo zrusené,
stiahnuté, ukoncené,
vypovedané, resp. ani
ziaden iny pravny ¢i
rovnocenny ukon




nenaruSil neruSené
pouzivanie diela zo
strany verejnosti, ako
sa uvadza vo
vyslovnom vyhlaseni
opravnenej osoby

0 ucele.

3. Public License Fallback.

3. Zalozna verejna
licencia

Should any part of the Waiver for any reason
be judged legally invalid or ineffective under
applicable law, then the Waiver shall be
preserved to the maximum extent permitted
taking into account Affirmer's express
Statement of Purpose.

Ak by sud akukol'vek
Cast’ tohto vzdania sa
prav z akéhokol'vek
dévodu na zaklade
uplatnitelného prava
vyhlasil za neplatnu
alebo netcinnu,

v takom pripade sa
vzdanie sa prav
zachové do
maximalneho
povoleného rozsahu,
pri zohl'adneni
vyslovného
vyhlasenia opravnenej
0soby o tucele.

In addition, to the extent the Waiver is so
judged Affirmer hereby grants to each
affected person a royalty-free, non
transferable, non sublicensable, non
exclusive, irrevocable and unconditional
license to exercise Affirmer's Copyright and
Related Rights in the Work (i) in all
territories worldwide, (ii) for the maximum
duration provided by applicable law or treaty
(including future time extensions), (iii) in any
current or future medium and for any number
of copies, and (iv) for any purpose
whatsoever, including without limitation
commercial, advertising or promotional
purposes (the "License").

Navyse, V rozsahu,

v akom sud vzdanie sa
prav vyhlasi za
neplatné alebo
neucinné, tymto
opravnena osoba
udel'uje kazdej
dotknutej osobe
bezplatna,
neprenosnd,
nevyhradnd,
nezruSite'na

a nepodmienend
licenciu (bez moznosti
udelit’ podlicenciu) na
vykon autorského
prdva a s nim
stvisiacich prav
opravnenej osoby

k dielu, a to: i) na
vsetkych uzemiach na
celom svete, ii) na
maximalne obdobie
stanovené
uplatnitelnymi
pravnymi predpismi
alebo zmluvou
(vratane buducich
prediZeni tohto
obdobia), iii) pokial
ide 0 akékol'vek




sucasné ¢i buduce
médium a akykol'vek
pocet rozmnozenin

a iv) na akykol'vek
udel, a to bez
obmedzenia aj na
komer¢né, reklamné
i propagaéné ucely
(dalej len ,licencia®).

The License shall be deemed effective as of
the date CCO was applied by Affirmer to the
Work. Should any part of the License for any
reason be judged legally invalid or
ineffective under applicable law, such partial
invalidity or ineffectiveness shall not
invalidate the remainder of the License, and
in such case Affirmer hereby affirms that he
or she will not (i) exercise any of his or her
remaining Copyright and Related Rights in
the Work or (ii) assert any associated claims
and causes of action with respect to the
Work, in either case contrary to Affirmer's
express Statement of Purpose.

Licencia sa povazuje
za 0¢inn{ od datumu,
ked’ opravnena osoba
uplatnila na dielo
licenciu CCO0. Ak by
sud akukol'vek cast’
licencie

z akéhokol'vek
dévodu na zaklade
uplatnitelného prava
vyhlasil za neplatni
alebo ne(¢innu, takato
Ciasto¢na neplatnost’
alebo neucinnost’
nema vplyv na
platnost’ zvysku
licencie, pri¢om

v takom pripade
opravnena osoba
tymto potvrdzuje, ze
i) nebude vykonavat
ziadne zo svojich
zostavajlcich
autorskych prav

a s nimi stvisiacich
prav k dielu ani ii)
nebude uplatiiovat’
ziadne pridruzené
naroky a dévody
konat’ v suvislosti

s dielom, ¢o by beztak
bolo v rozpore

s vyslovnym
vyhlasenim
opravnenej osoby

0 ucele.

4. Limitations and Disclaimers.

4. Obmedzenia
a odmietnutia
zodpovednosti

a. No trademark or patent rights held by
Affirmer are waived, abandoned,
surrendered, licensed or otherwise affected
by this document.

a) Opravnena osoba sa
nevzdava ani nezrieka
ziadnych prav

z ochrannej zndmky
ani z patentu, ani od
nich neustupuje,
neposkytuje na ne
licenciu, pricom tieto




prava ani nie su tymto
dokumentom nijak
dotknute.

b. Affirmer offers the Work as-is and makes
no representations or warranties of any kind
concerning the Work, express, implied,
statutory or otherwise, including without
limitation warranties of title, merchantability,
fitness for a particular purpose, non
infringement, or the absence of latent or
other defects, accuracy, or the present or
absence of errors, whether or not
discoverable, all to the greatest extent
permissible under applicable law.

b) Opravnena osoba
ponuka dielo v stave,
v akom sa nachadza,
a neposkytuje

v stvislosti s nim
ziadne vyhlasenia ani
zaruky, ¢i uz
vyslovng,
implikované, zakonné
ani iné vratane, bez
obmedzenia, zaruk
vlastnictva,
predajnosti, vhodnosti
na konkrétny ucel,
neporusenia prav
alebo absencie
skrytych alebo inych
kazov, presnosti alebo
pritomnosti ¢i
nepritomnosti chyb,
bez ohl'adu na to, ¢i su
odhalitel'né alebo nie,
vsetko v najsirSom
povolenom rozsahu
podl'a uplatnitel'nych
pravnych predpisov.

c¢. Affirmer disclaims responsibility for
clearing rights of other persons that may
apply to the Work or any use thereof,
including without limitation any person's
Copyright and Related Rights in the Work.
Further, Affirmer disclaims responsibility for
obtaining any necessary consents,
permissions or other rights required for any
use of the Work.

¢) Opravnena osoba
odmieta
zodpovednost’ za
vysporiadanie prav
inych os6b, ktoré sa
mozu viazat’ K dielu
alebo k akémukol'vek
jeho pouZitiu, vratane,
bez obmedzenia,
autorskych prav

a s nimi savisiacich
prav akejkol'vek
osoby k dielu. Dalej
opravnena osoba
odmieta
zodpovednost’ za
ziskanie akychkol'vek
potrebnych sthlasov,
povoleni alebo inych
prav vyzadovanych na
ucel akéhokol'vek
pouzitia diela.

d. Affirmer understands and acknowledges
that Creative Commons is not a party to this
document and has no duty or obligation with
respect to this CCO or use of the Work.

d) Opravnena osoba
chépe a uznava, ze
Creative Commons
nie je stranou tohto
dokumentu a nemé




ziadne povinnosti ani
zavazky, pokial’ ide

o tato licenciu CCO ¢i
pouzitie diela.

Additional languages available: Please read
the FAQ for more information about official
translations.

Note: this is not legal code.

Dalsie dostupné
jazyky: Pre dalsie
informécie o
oficialnych
prekladoch si prosim
precitajte Casto
kladené otazky

(FAQ).

Back to Commons Deed

Note: this is not legal code.

Naspit’ na dokument
Commons Deed




